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SPORAZUM MED EVROPSKO UNJJO, ISLANDJJO, KNEZEVINO LIHTENgTA]N IN KRALJEVINO
NORVESKO O FINANCNEM MEHANIZMU EGP ZA OBDOBJE OD MAJA 2021 DO APRILA 2028

EVROPSKA UNTJA,

ISLANDIJA,

KNEZEVINA LIHTENSTAJN,
KRALJEVINA NORVESKA so se —

GLEDE NA TO, da so se pogodbenice Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru (v nadaljnjem besedilu: Sporazum
EGP) strinjale, da je treba zmanjsati gospodarska in socialna neskladja med njihovimi regijami z namenom stalne in
uravnoteZene krepitve trgovine ter gospodarskih odnosov med njimi,

GLEDE NA TO, da so drzave Efte v okviru Evropskega gospodarskega prostora vzpostavile finan¢ni mehanizem, da bi
prispevale k navedenemu cilju,

GLEDE NA TO, da Protokol 38a k Sporazumu EGP in Dodatek k temu protokolu vsebujeta dolocbe o finanénem
mehanizmu EGP za obdobje 2004-2009,

GLEDE NA TO, da Protokol 38b k Sporazumu EGP in Dodatek k temu protokolu vsebujeta doloc¢be o finanénem
mehanizmu EGP za obdobje 2009-2014,

GLEDE NA TO, da Protokol 38¢ k Sporazumu EGP vsebuje dolocbe o finan¢nem mehanizmu EGP za obdobje 2014-2021,

GLEDE NA TO, da v Evropskem gospodarskem prostoru Se vedno obstaja potreba po zmanjsanju gospodarskih in socialnih
neskladij, je treba za obdobje od maja 2021 do aprila 2028 vzpostaviti nov mehanizem za finan¢ne prispevke drzav Efte
v EGP -

ODLOCILE SKLENITI NASLEDNJI SPORAZUM:

Clen 1
Clen 117 Sporazuma EGP se nadomesti z naslednjim:
,CLEN 117
Protokol 38, Protokol 38a, Dodatek k Protokolu 38a, Protokol 38b, Dodatek k Protokolu 38b, Protokol 38c in
Protokol 38d vsebujejo dolocbe o finan¢nih mehanizmih.“.
Clen 2

Za Protokolom 38c k Sporazumu EGP se vstavi nov protokol 38d. Besedilo Protokola 38d je v Prilogi k temu sporazumu.

Clen 3

Pogodbenice ratificirajo ali odobrijo ta sporazum v skladu s svojimi lastnimi postopki. Listine o ratifikaciji ali odobritvi se
deponirajo pri Generalnem sekretariatu Sveta Evropske unije.

Ta sporazum zacne veljati prvi dan drugega meseca po deponiranju zadnje listine o ratifikaciji ali odobritvi.

Do zakljucka postopkov iz odstavkov 1 in 2 se ta sporazum uporablja zacasno, in sicer od prvega dne prvega meseca po
deponiranju zadnjega uradnega obvestila v ta namen.

Clen 4

Ta sporazum, sestavljen v enem izvirniku v angleskem, bolgarskem, ¢eskem, danskem, estonskem, finskem, francoskem,
grskem, hrvaskem, irskem, italijanskem, latvijskem, litovskem, madZzarskem, malteskem, nemskem, nizozemskem,
poljskem, portugalskem, romunskem, slovaskem, slovenskem, $panskem, $vedskem, islandskem in norveskem jeziku, pri
Cemer so besedila v vseh teh jezikih enako verodostojna, se deponira pri Generalnem sekretariatu Sveta Evropske unije, ki
poslje overjeno kopijo vsaki pogodbenici tega sporazuma.
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CheTaBeHO B Bprokcen Ha IBaHAIECEeTH CENMTEMBPH JBE XUIAIH IBAIECET U Y€TBHPTA TOIHHA.
Hecho en Bruselas, el doce de septiembre de dos mil veinticuatro.

V Bruselu dne dvanactého zaii dva tisice dvacet Ctyfi.

Udferdiget i Bruxelles den tolvte september to tusind og fireogtyve.

Geschehen zu Briissel am zwolften September zweitausendvierundzwanzig,

Kahe tuhande kahekiimne neljanda aasta septembrikuu kaheteistkiimnendal paeval Briisselis.
"Eywe otic BpuEéhhec, otig dmdeka Lentepufpion 600 y1Madeg eikoot t€60Epa.

Done at Brussels on the twelfth day of September in the year two thousand and twenty four.
Fait a Bruxelles, le douze septembre deux mille vingt-quatre.

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an dou 14 déag de Mhean Fombhair sa bhliain dha mhile fiche a
ceathair.

Sastavljeno u Bruxellesu dvanaestog rujna godine dvije tisu¢e dvadeset Cetvrte.

Fatto a Bruxelles, addi dodici settembre duemilaventiquattro.

Briselg, divi tikstosi divdesmit ceturta gada divpadsmitaja septembrf.

Priimta du tukstanciai dvideSimt ketvirty mety rugséjo dvylikta dieng Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-huszonnegyedik év szeptember havanak tizenkettedik napjan.
Maghmul fi Brussell, fit-tnax-il jum ta’ Settembru fis-sena elfejn u erbgha u ghoxrin.

Gedaan te Brussel, twaalf september tweeduizend vierentwintig.

Sporzadzono w Brukseli dnia dwunastego wrzesnia roku dwa tysiace dwudziestego czwartego.
Feito em Bruxelas, em doze de setembro de dois mil e vinte e quatro.

intocmit la Bruxelles la doisprezece septembrie doud mii doudizeci si patru.

V Bruseli dvanasteho septembra dvetisicdvadsat’styri.

V Bruslju, dvanajstega septembra dva tiso¢ Stiriindvajset.

Tehty Brysselissd kahdentenatoista paivina syyskuuta vuonna kaksituhattakaksikymmentanelja.
Som skedde i Bryssel den tolfte september ér tjugohundratjugofyra.

Gjort i Brussel hinn télfta september tvd pusund tuttugu og fjogur.

Utferdiget i Brussel den tolvte september to tusen og tjuefire.
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3a EBporneiickus cbio3

Por la Unién Europea

Za Evropskou unii

For Den Europziske Union
Fiir die Europiische Union
Euroopa Liidu nimel

[N v Evponaiki "Evoon
For the European Union
Pour I'Union européenne
Thar ceann an Aontais Eorpaigh
Za Europsku uniju

Per I'Unione europea
Eiropas Savienibas varda — \/L,
Europos Sajungos vardu

Az Euré6pai Uni6 részérol
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeana
Za Eurépsku tniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
For Europeiska unionen

Fyrir fsland

-
b G
Fiir das Fiirstentum Liechtenstein % f

For Kongeriket Norge
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PRILOGA

PROTOKOL 38d

o finanénem mehanizmu EGP (2021-2028)

Clen 1
1. Cilii
Islandija, Lihtenstajn in Norveska (v nadaljnjem besedilu: drzave Efte) s finan¢nimi prispevki v okviru tematskih prednostnih
nalog, navedenih v ¢lenu 3 (!), prispevajo k zmanjsanju gospodarskih in socialnih neskladij v Evropskem gospodarskem
prostoru ter h krepitvi svojih odnosov z drzavami upravi¢enkami.
2. Skupne vrednote in nacela
Finan¢ni mehanizem EGP (2021-2028) temelji na skupnih vrednotah in nacelih, kot sta spostovanje clovekovega
dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti in pravne drzave ter spostovanje ¢lovekovih pravic, vkljuéno s pravicami
pripadnikov manjsin.
Vsi programi in dejavnosti, ki se financirajo iz finanénega mehanizma EGP, so skladni s temi vrednotami in naceli ter ne

podpirajo operacij, ki bi lahko bile s tem v nasprotju. Izvajajo se v skladu s temeljnimi pravicami in obveznostmi iz
ustreznih instrumentov in standardov.

Clen 2

Obveznosti
Znesek financnega prispevka iz ¢lena 1 znasa 1705 000 000 EUR. Na voljo se da $e dodatni finan¢ni prispevek v visini
100 000 000 EUR za projekte, povezane z izzivi, ki so posledica invazije na Ukrajino. Ti prispevki se dajo na voljo za
prevzemanje obveznosti v letnih transah v visini 257 860 000 EUR v obdobju od 1. maja 2021 do vklju¢no 30. aprila
2028.

Skupni znesek vkljucuje sredstva za posamezne drzZave iz ¢lena 6 in sredstva iz clena 7.

Clen 3

1. Tematske prednostne naloge

Sredstva za posamezne drzave se dajo na voljo za spodbujanje naslednjih splodnih tematskih prednostnih nalog:
(a) evropskega zelenega prehoda;

(b) demokracije, pravne drzave in ¢lovekovih pravic;

(c) socialne vklju¢enosti in odpornosti.

Programska podrocja v okviru teh tematskih prednostnih nalog so dolocena v Prilogi k temu protokolu. Vsebina teh
programskih podrocij se bo dolocila po posvetovanjih z drzavami upravi¢enkami.

2. Potrebe drzav upravic¢enk
Programska podrodja se izberejo, osredotocijo in prilagodijo v odziv na razlicne potrebe posamezne drzave upravicenke, pri

tem pa se upostevata njihova velikost in znesek prispevka. Postopek, ki ga je treba upostevati v ta namen, je dolocen
v ¢lenu 9, odstavek 5.

Clen 4

1. Memorandumi o soglasju
Da se doseze osredotocenost in zagotovi u¢inkovito izvajanje v skladu s splosnimi cilji iz ¢lena 1 ter ob upostevanju politik

EU in specifi¢nih priporocil za drzave ter partnerskih sporazumov, sklenjenih med drzavami ¢lanicami in Evropsko
komisijo, drzave Efte z vsako drzavo upravicenko izpogajajo memorandum o soglasju v skladu s ¢lenom 9, odstavek 5.

(") V tem protokolu se sklicevanja na ¢lene, ¢e ni dolo¢eno drugace, razumejo kot sklicevanja na ¢lene tega protokola.
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2. Posvetovanja z Evropsko komisijo
Posvetovanja z Evropsko komisijo potekajo na strateski ravni med pogajanji o memorandumih o soglasju, da se spodbudijo

dopolnjevanje in sinergije s kohezijsko politiko EU.

Clen 5

1. Sofinanciranje

Pri programih, ki se financirajo iz sredstev za posamezne drzave in za izvajanje katerih so odgovorne drzave upravicenke,
prispevek Efte ne presega 85 % stroskov programa, ¢e drzave Efte ne odloc¢ijo drugace.

2. Drzavna pomoc

Upostevajo se pravila, ki se uporabljajo za drzavno pomoc.

3. Odgovornost

Odgovornost drzav Efte za projekte je omejena na zagotavljanje sredstev v skladu z dogovorjenim nacrtom. V skladu s tem

drzave Efte ne bodo prevzele nobene odgovornosti do tretjih oseb.

Clen 6
Sredstva za posamezne drzave

Sredstva za posamezne dr7ave se dajo na voljo naslednjim drzavam upravi¢enkam: Bolgariji, Ceski, Estoniji, Greiji, Hrvaski,
Cipru, Latviji, Litvi, MadZarski, Malti, Poljski, Portugalski, Romuniji, Sloveniji in Slovaski, v skladu z naslednjo razdelitvijo:

Drava upravicenka Sredstva (v EUR)
Bolgarija 132807931
Hrvagka 68018 840
Ciper 9014276
Ceska 115163 505
Estonija 36750087
Grcija 159320451
Madzarska 129 868 485
Latvija 56013268
Litva 60274987
Malta 5710418
Poljska 472614415
Portugalska 126276 741
Romunija 304 642069
Slovagka 66 843 694
Slovenija 25580833
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Navedeni zneski vkljucujejo sredstva za posamezne drzave, ki se dajo na voljo vsaki drzavi upravicenki v skladu s ¢lenom 9,
odstavek 5, in delez sklada za civilno druzbo iz ¢lena 7, ki bo na voljo vsaki drzavi upravicenki.

Clen 7

V okviru finanénega mehanizma EGP sta na voljo dva sklada. Ta sklada prispevata k doseganju ciljev finan¢nega mehanizma
EGP (2021-2028), kakor so opredeljeni v ¢lenu 1, in k tematskim prednostnim nalogam iz ¢lena 3. Drzave Efte lahko
v skladih sodelujejo kot partnerice.

1. Sklad za civilno druzbo

10 % skupnega zneska se nameni za sklad za civilno druzbo. Razdelitveni klju¢ za drzave upravicenke je dolocen v ¢lenu 6.
5 % sredstev sklada se dodeli cezmejnim pobudam.

2. Sklad za krepitev zmogljivosti in sodelovanje z mednarodnimi organizacijami in institucijami

2% skupnega zneska se nameni za sklad za krepitev zmogljivosti in sodelovanje z mednarodnimi organizacijami in
institucijami, med drugim s Svetom Evrope, OECD in Agencijo Evropske unije za temeljne pravice (FRA). Ta sklad bo
spodbujal tematske prednostne naloge v drzavah upravic¢enkah.

Clen 8
1. Usklajevanje z norveskim finan¢nim mehanizmom
Finan¢ni prispevek iz tega protokola je tesno usklajen z dvostranskim prispevkom Norveske v okviru norveskega

finan¢nega mehanizma. Drzave Efte zlasti zagotovijo, da so postopki in nacini izvajanja pri obeh finan¢nih mehanizmih
v osnovi enaki.

2. Usklajevanje s kohezijsko politiko EU

Ce je primerno, se upostevajo vse ustrezne spremembe kohezijske politike EU.

Clen 9

Za izvajanje finan¢nega mehanizma EGP velja naslednje:

1. Sodelovanje

Cilji finan¢nega mehanizma EGP iz ¢lena 1 se uresniCujejo v okviru tesnega sodelovanja med drzavami upravi¢enkami in
drzavami Efte v skladu z vrednotami in naceli ter pravicami in obveznostmi iz ¢lena 1, odstavek 2.

2. Nacela izvajanja

V vseh fazah izvajanja se uporablja najvija stopnja preglednosti, odgovornosti in stroskovne u¢inkovitosti ter upostevajo
naCela dobrega upravljanja, partnerstva in upravljanja na ved ravneh, trajnostnega razvoja, enakosti spolov in
nediskriminacije.

3. Upravljanje skladov

Drzave Efte vodijo oba sklada iz ¢lena 7 ter so odgovorne za njuno izvajanje, vklju¢no z upravljanjem in nadzorom.

4. Odbor za finan¢ni mehanizem

Drzave Efte ustanovijo odbor za splosno upravljanje finanénega mehanizma EGP. Po posvetovanju z drzavami
upravic¢enkami, katerim lahko pomaga Komisija, drzave Efte izdajo nadaljnje dolo¢be za izvajanje finan¢nega mehanizma
EGP, vklju¢no z ukrepi za poenostavitev, katerih namen je zagotoviti ucinkovito in uspesno izvajanje. Drzave Efte si
prizadevajo izdati te dolocbe pred podpisom memorandumov o soglasju.

5. Pogajanja o memorandumih o soglasju

Drzave Efte se z vsako drzavo upravicenko pogajajo o memorandumu o soglasju glede zadevnih sredstev za posamezne
drzave, razen sredstev iz ¢lena 7 in odstavka 3 tega ¢lena. V memorandumu o soglasju se dolocijo programi, razdelitev
sredstev med programska podrodja, strukture upravljanja in nadzora ter veljavni pogoji.
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6. Izvajanje

(a) Na podlagi memorandumov o soglasju drzave upravicenke predlozijo predloge posameznih programov drzavam Efte,
ki predloge ocenijo in odobrijo ter z drzavami upravicenkami za vsak program sklenejo sporazum o nepovratnih
sredstvih, in sicer z ustreznimi pogoji, oceno tveganja in ukrepi za zmanjSevanje tveganja.

(b) Za izvajanje dogovorjenih programov so odgovorne drzave upravic¢enke, ki poskrbijo za ustrezen sistem upravljanja in
nadzora, da se zagotovita pravilno izvajanje in upravljanje.

(c) Drzave Efte lahko izvajajo nadzor v skladu s svojimi notranjimi zahtevami. Drzave upravi¢enke v ta namen zagotovijo
vso potrebno pomo¢, informacije in dokumentacijo.

(d) Za zagotovitev, da drzave upravicenke izpolnijo svoje obveznosti, lahko drzave Efte po oceni in po zasliSanju drzave
upravicenke sprejmejo ustrezne in sorazmerne ukrepe, vkljuéno z zacasno ustavitvijo placil in izterjavo sredstev.

(e) Za zagotovitev Siroke udelezbe se pri pripravi, izvajanju, spremljanju in ocenjevanju finan¢nega prispevka po potrebi
sklepajo partnerstva. Partnerji lahko med drugim vkljucujejo organe na lokalni, regionalni in nacionalni ravni, pa tudi
zasebni sektor, civilno druzbo in socialne partnerje v drzavah upravienkah ter drzavah Efte.

(f) Vsak projekt v okviru programov v drzavah upravi¢enkah se lahko izvaja med drugim v sodelovanju med subjekti
s sedezem v drzavah upravi¢enkah in drzavah Efte v skladu z veljavnimi pravili o javnih narocilih.

(7) Stroski upravljanja

Stroski upravljanja drzav Efte se krijejo iz skupnega zneska iz ¢lena 2, dolocijo pa se v izvedbenih dolocbah iz odstavka 4
tega clena. Stroski upravljanja skladov iz ¢lena 7 se bodo krili iz zneska, dodeljenega skladoma.

(8) Porocanje

Drzave Efte porocajo o svojem prispevku k ciljem finan¢nega mehanizma EGP.

Clen 10
Pregled

Pogodbenice v skladu s ¢lenom 115 Sporazuma EGP na koncu obdobja iz ¢lena 2 ter brez poseganja v pravice in
obveznosti iz Sporazuma EGP pregledajo, kaksna je potreba po obravnavanju gospodarskih in socialnih neskladij
v Evropskem gospodarskem prostoru.
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PRILOGA K PROTOKOLU 38d

Zeleni prehod

Zeleno poslovanje in inovacije

Raziskave in inovacije

[zobrazevanje, usposabljanje in zaposlovanje mladih
Kultura

Lokalni razvoj, dobro upravljanje in vkljucevanje
Vklju¢evanje Romov in krepitev njihove vloge
Javno zdravje

Preprecevanje nesre¢ in pripravljenost nanje

Pravosodje, vklju¢no z nasiljem v druZini in nasiljem na podlagi spola, dostopom do pravnega varstva, zavodi za izvrSevanje
kazenskih sankcij, hudimi kaznivimi dejanji in organiziranim kriminalom

Azil, migracije in vkljucevanje
Institucionalno sodelovanje in krepitev zmogljivosti
Drzave upravicenke bodo lahko sodelovale tudi pri projektih, ki se financirajo iz:
sklada za civilno druzbo
sklada za krepitev zmogljivosti in sodelovanje z mednarodnimi partnerskimi organizacijami in institucijami

Enakost spolov in digitalizacija bosta vkljuceni v vsa ustrezna programska podrogja.
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